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ARMAJARO TRADING LIMITED
Ante:

JAMES KERR MILLIGAN
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on the first
: Two thousand and nine,
i@ JAMES KERR MILLIGAN,
bhc residing and practising in

4018, with professional address
dles Street, London W1dJ 5DS,
| #nd

JMATTHIAS BORMANN, of
{@ingle, Company Secretary, of
{#ationality, holder of current
[rd of his nationality number
B8589, issued on 23" April 2003
id §ntil 2274 April 2013, and with
i address at 16 Charles
jgdon W1dJ 5DS, England.

RSONAL PARTICULARS
h to me from their said
Hocumentation which they
0 me and from their
né¢g as I certify.

; ACTING in their capacities
Directors and the Secretary,
of the English Company
RMAJARO TRADING
a private limited company
orated on 4t June 1998,
and existing in accordance
evant laws in force in
gith registered office at 16

et, London W1J 5DS,
and registered in the
Registration  Office

ML

.o

’EN
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PODER

LA CIUDAD DE LO

MILLIGAN, Notario Puabli
vecindad y ejercicio en la citada (i

COMPARECEN:

profesional en 16 Charles
Londres W1dJ 5DS, Inglaterra, y

Don PETER MATTHIAS BOR
mayor de edad, soltero, Secret

nacionalidad vigente
1207288529, expedido el dia 23
de 2003 y valido hasta el dia 22
de 2013, con domicilio profesional
Charles Street, Londres W1J
Inglaterra.

ME CONSTAN sus circunstancias
personales de su re ﬁada
documentacién  personal que

presentan y de sus mamfestacxon?a doy
fe.

ACTUAN en sus capacidades de
los Directores y el

responsabilidad limitada debidag
constituida el dia 4 de junio de
organizada y en emstmmac sALY.
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i d Wales under number
gappears from its file kept at
RBgistration Office, which I
pd.

DING to the examination which
onally carried out of the
3 and Articles of
of the said Company, it
the purpose for which this
§s being granted is included
¥s of the Company and that
¢fs are authorised to appoint
igranting them such powers
fifies as they may think fit by
gn Instrument of Power of
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Registro de Compaiiias de Ingla
Gales bajo el namero 3576004,

Estatutos de dicha Compania,
que los objetos para los que se o
presente instrumento figuran ent
objetos sociales y que los Directoresjestan
autorizados para nombrar Apode}ados,
confiriéndoles cuantas facultadps y
poderes estimen convenientes megiante
instrumento de poder.

d TO PROVE their authority PARA acreditar su facultad | para
the said Company in this ostentar la representacion la
pearers produce to me a mencionada Compafia en este acfo, los

comparecientes me exhiben una

del Consejo de Administracién co

igesly authorises the execution el dia 27 de agosto de 20094 que
| which I, the Notary, consider expresamente autoriza el otorgarpiento
del presente instrumento y que Jo, el

Notario, considero suficiente.
RTVE of the foregoing the EN MERITO de 1lo expuesto
| vho at present exercise the anteriormente, los comparecienteg que
which they attend herein have, ejercen en la actualidad los cargds con

; ion, the necessary legal
§ execute this Power of

que aqui concurreh, tienen, a mi
la capacidad legal necesaria para o

agl, for such purpose, este Poder y, al efecto,
| THEY STATE: DICEN:
in the name and on behalf Que, actuando en nombrg y
RO TRADING LIMITED representacién de ARMAJARO
called the “Grantor TRADING LIMITED (en adeladte la
they hereby grant special “Compafiia Otorgante”), otorgar§ por
orney, as wide and sufficient medio del presente documento poder
gcessary in law, in favour of: especial, tan amplio y bastante cogo en
derecho se requiera y sea necesafio, a

favor de:

uvery, French, married, Pascal Bouverysm frap
passport no. 09AI20198 titular de pasaport" e g

“the ATTORNEY-IN - adelante '
that he may represent the representé

¥ to‘_opza oS
me exhibe,

o«
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ARMAJARO TRADING
act individually in its
behalf in the Republic of
the following matters:

edle all kinds of proceedings
¥ pubhc or private offices and
; Rdividuals, officials and

dof every nature;

psent, assist and defend the
¥@mpany in all lawsuits, trials,
g matters either criminal or
" bal trials and eviction
g, executory process, before
administrative authority in
including those of voluntary

ire, as assignee, all kind of
shares of Ecuadorian
and civil corporations, in
to acquire the shares of
ECUADOR S.A., being
all necessary documents to
transfer of shares, and to
[@efore any governmental
pf the Republic of Ecuador to
$ transfer of shares and to
foreign investments in the
g Central Bank;

gnd all kind of meetings to
? corporation may be
or which it may be entitled
o take part in all kind of
hat may arise on matters of
e, to adopt, approve or
he resolutions, to cast the
company, according to the
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TRADING LIMITED,
individualmente en

representacién en la Repablida del
Ecuador en las siguientes asuntos
(a) Gestionar  toda clasd de

procedimientos en cualesquier dficinas
publicas o privadas y ante indiyiduos,

oficiales y autoridades de | toda
naturaleza;
(b) Representar, ayudar y defenfler la

juicios, casos y asuntos civiles o
criminales, juicios verbale y
procedimientos de desahucio, pxgocesos

ejecutivos,

y civiles,
acciones de

los documentos necesarios para
la- transferencia de accion
comparecer ante cualesquier auto
gubermentales de la Republic
Ecuador para proceder al regist:
transferencia de acciones y al regi
la inversion extranjera en el
Central del Ecuador;

(d) asistir a toda clase de juntas
que sea convocada la corporacién ¢
que tenga derecho a asistir, tomar
en las deliberaciones de toda clase

naturaleza, tomar, aprobar o imp
los acuerdos, emitiendo los votos
compaiiia, segun las instrucciondp

) received from the Grantor reciba de la Compaiiia Otorgange y
gq d to sign the minutes of the suscribir las actas cuando [fuere
Fwlen required; and necesario; y, 3

nEnos of AFTENTICACIDR
Ml and comply with all the (e) Satisfacer y cumi)hsr OOM PNERBASANTES
&'ﬂ . asion uudyaqua’

f the Grantor Company that
he Republic of Ecuador and
ny lawsuit that may arise
ARMAJARO TRADING

WA ocopia 88
F q“ﬂéP me exhibe,

obligaciones de la gb_ A1)
que se deban _enyiiaz!l
Ecuador y contestm:,y Lot
pudieren 4

& 1
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rticularly in the terms of
e of the Ecuadorian

WRNEY-IN-FACT is legally

to do all other acts and

% the Attorney should deem

{%‘ br advisable for the purposes

o er of Attorney, and therefore,

gegthent cannot be deemed as
nsufficient.

DNS.- Grantor

i §xpressly declares:

The

1

»I' wer will be effective and will
s bgal validity from the date of
\ n;

ers given by this instrument
red accepted by the Attorney
the execution of the acts for
empowered;

Aters which are not expressly
fin this instrument, are
] incorporated as per all the
laid down in the Ecuadorian
jde, particularly in Chapter
he Mandate; and

gwer of Attorney shall continue
/gked in writing, with such

only to take effect vis-a-vis a
affly relying on this Power of
y| fom the time of its receipt of
h§tice of such revocation from
ant4r Company.

IHE APPEARERS STATE
EXECUTE and, declaring they
Bis instrument as they have an
‘i anslation of it (which language
il understand perfectly), they
‘ fontents and sign with me as
dJof the Company which they
L §all of which I certify, as I also
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ARMAJARO TRADING LIMITHED, en
particular de acuerdo con los téfminos
del articulo 6 de la Ley de Congpaiiias
del Ecuador.
El APODERADO esti legajmente
facultado para realizar todos los jdemas
actos y actuaciones que estime nepesario
o aconsejable para los fines del pgesente
Poder, y por lo tanto, el pgesente
documento no puede ser consi@lerado
como limitado ni insuficiente.
DECLARACIONES.- La ConL:paﬁia
Otorgante declara expresamente:
a) El presente poder entrara en yigor y
tendra plena validez juridica ddsde la
fecha de su otorgamiento;
b) Las facultades conferidas por el
presente instrumento se congideran
aceptadas por parte del Apoderagdo con
la ejecucion de los actos para lps que
queda facultado;
c¢) Este mandato tiene el caradter de
gratuito;
d) En todo lo que no esté expresgmente
establecido en el presente instrugmento,
se consideran incorporadas todas las
disposiciones establecidas en el JCédigo
Civil ecuatoriano, particularmentp en el
Titulo XXVII del Mandato; y
(e) El presente Poder sera vigent§ hasta
su revocacion por escrito, tal revpcaciéon
teniendo validez respecto de un percero
que depende sobre el presente] poder
desde el momento de recepgoén de
notificacién por escrito de tal revpcacion
de la Compaiiia Otorgante.
ASf LO DICEN Y OTORGAN los
comparecientes y, manifestandq estar
conformes con el presente instygmento,
por disponer de una traducci I Egrl\%sa Cion
del mismo (idio na | él:‘a s 0BG t;.‘ @ ;-{_-"t;

o e ) Py

perfectamente), :.8)-:-ra
contenido y &rnrayy
de Podg

g, fotocopia o8
X m &xmb&
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, as to the contents thereof firmo, de todo lo cual doy fe, as
; in the execution hereof the doy de haber i
id solemnities in force in this suficientemente a los compsz
ave been observed. ’ todo cuanto queda consignadd
instrumento puablico y de
6bservado en este otorg
formas y solemnidades estab:
este pais.
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APOSTILLE
(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRE
1. Counuy: United Kingdom of Great Britain and Northem Ireland
Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irtande du Nord

This public document / Le présent acte public

2. Has been signed by James Kerr Milligan
a é1¢é signé par
3. Acting in the capacity of Notary Public
agissant en qualité de
4. Bears the seal/stamp of  The Said Notary Public
est revétu du sceantimbre de
Certified/Attesté

5. at London/a Londres 6. the/le 01 September 2009

7. by Her Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth
par le Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Com:

1261240

8.  Number/sous No

10. Signature: D.O.Sullivan

. DOS

9. Stamp: -
timbre:

Faor the Secreiary of Siaie  Powr le Secréiare d 'Fiat

If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Conventi
1961, it should be presented to the consular section of the mission represeating that
apostille or legalisation certificate only confirms that the signature, seat or stamp on the
genuine. It does not mean that the contents of the document are correct or that the Forei
Commonwealth Office approves of the contents.
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